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 REPÚBLICA DEL ECUADOR 

SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

  

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU 
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA 

  

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRE ContiSea Holding Cia. Ltda. 
NUMERO DE EXPEDIENTE 143052-2011 
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL, Mario Vernaza, Gerente General 

    

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O IA LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

  

  

NOMBRE, Secuador Limited 
NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA, Bermuda 

DOMICILIO. The Penthouse, Washington Mail 1, 20 Church Street, Hamilton HM 11 Bermuda 

  

NOTA 1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del 
Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país. 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 

  

ECUATORIANA Y 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS Carlos Holguin Torres 
M__. NACIONALIDAD, Ecuatoriana 
  NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL___ 1703843548 

DOMICILIO. Avenida Circunvalacion 105 y Avenida Primera — Los Olivos 

  

 



REPÚBLICA DEL ECUADOR 

             

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Seaboard Overseas Limited N/A Bermuda The Penthouse, Washington Mall 1 
1 20 Church Street 

Hamilton HM 11 Bermuda 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

E 

12 

13               

a David M. Dannov, Director 

FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO 
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 

  

Nota 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado 

FECHA DE PRESENTACIÓN _2013 August _13 
AÑO MES DIA 

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES 
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REPÚBLICA DEL ECUADOR 

  

SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

  

ACKNOWLEDGMENT 

STATE OF KANSAS ) 
) ss. 

COUNTY OF JOHNSON — ) 

On this 13th day of August, 2013, before me, a Notary Public, in and for the State and County above named, came 

David M. Dannov, who being duly sworn stated that he is the Director of Secuador Limited, organized and existing under the 
laws of Bermuda, and he has executed the foregoing document on behalf of Secuador Limited, and has full power and authority 
to do so. 

IN WITNESS WHEREOF, I have set my hand and notarial seal as date and year above written. 

     (Notarial Seal) 

  

Notary Public 

  

My Commission Expires: 
y    

"LEGAL REVIEW: 9 ab | 

 



NOTA DEL TRADUCTOR: Continúan la segunda y tercera carillas redactadas en 

idioma español. 

RECONOCIMIENTO 

ESTADO DE KANSAS 

CONDADO DE JOHNSON 

  

EN ESTE DÉCIMO TERCER DÍA DEL MES DE AGOSTO DEL 2013, ANTE MÍ, 

NOTARÍA PÚBLICA EN Y PARA EL ESTADO Y CONDADO ANTES REFERIDO, 

COMPARECE DAVID M. DANNOV, QUIEN DEBIDAMENTE JURAMENTADO 

DECLARA QUE EL ES EL DIRECTOR DE SECUADOR LIMITED, ORGANIZADA Y 

EXISTENTE BAJO LAS LEYES DE BERMUDA, Y QUE HA OTORGADO EL 

PRESENTE DOCUMENTO EN REPRESENTACIÓN DE SECUADOR LIMITED, Y 

QUE TIENE TOTAL PODER Y AUTORIDAD PARA HACERLO. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL YO HE PUESTO MI FIRMA Y MI SELLO NOTARIAL 

EN LA FECHA Y AÑO ANTES REFERIDO. 

(SELLO NOTARIAL) 

HAY UNA FIRMA 

NOTARIO PÚBLICO 

HAY UN SELLO (NOTARÍA PÚBLICA - ESTADO DE KANSAS) 

MI COMISIÓN EXPIRA 

ABRIL 30 DEL 2.016 (revisión legal) hay una rúbrica 

  

FINAL 

Declaro que he traducido del Inglés al Español según mi leal entender el documge 

    

      

que me fue presentado. Guayaquil, 14 de Octubre del 2.01 Ry crac. 

   
¿DAT UMBERTO MOYA otario 

¡Hgksimo Oétovo del hayoquil, 
¿En Cumplimiento a lo/ que pone el 

OJFERBER VERA Art: 18 Numeral 3 /de ¿y Notarial    Antecede 

C.J. No. 0908913916 

TRADUCTOR 

 


